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Introduction

État de la recherche : la collation

SPADINI 2016, TORSTEN ROEDER 2020 et NURY 2018 pour un état de la recherche et un
historique complet.
HAENTJENS DEKKER 2014 pour CollateX, l’outil d’alignement/collation probablement le
plus utilisé
BLEEKER, BUITENDIJK, HAENTJENS DEKKER et KULSDOM 2018 et BLEEKER, BUITENDIJK et
HAENTJENS DEKKER 2020 pour la réflexion sur la structure et son intégration à la collation
CAMPS, ING et SPADINI 2019 et CAMPS, ING et SPADINI 2021 pour le traitement et la
catégorisation de la variation textuelle et l’intégration de cette catégorisation dans une
chaîne de traitement.
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Introduction

État de la recherche : le modèle de Gothenburg

Modèle théorique de la collation en plusieurs étapes 1 :
1 Tokénisation
2 Normalisation
3 Alignement
4 Analyse/Feedback
5 Visualisation

1. Tiré de la documentation de CollateX : https://collatex.net/doc/, cité dans SPADINI 2016.
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Introduction

État de la recherche

Encore relativement peu de travail sur la structure (déja cité : BLEEKER, BUITENDIJK,
HAENTJENS DEKKER et KULSDOM 2018 ; BLEEKER, BUITENDIJK et HAENTJENS DEKKER 2020,
mais s’éloigne de la TEI)
Nécessité de prendre en compte l’arrivée de la transcription automatisée, OCR et HTR
[KIESSLING, TISSOT, STOKES et EZRA 2019 ; KAHLE, COLUTTO, HACKL et MÜHLBERGER
2017 ; VIDAL-GORÈNE et al. 2021]
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Introduction

Problèmes

Comment intégrer efficacement les résultats de la transcription automatisée au travail
d’établissement du texte ?
Comment aller au delà de la pure collation textuelle, et intégrer des document structurés
au processus de collation ?
Plus globalement, à quel point peut-on déleguer la tâche de la collation à la machine ?
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Méthode

Méthode résumée 1

Transcription et encodage de chaque témoin en XML-TEI
Tokénisation et lemmatisation en place du XML-TEI [1] [2]
Alignement avec CollateX [3]
Production d’apparats groupés et typés [4]
Réinjection des apparats dans chaque transcription individuelle
Détection de divers phénomènes textuels : lacunes, sauts du même-au-même,
transpositions [4]
Transferts d’information entre fichiers TEI
Transformation en édition consultable [5]

1. Entre crochets, les étapes du modèle de Gothenburg
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Méthode

Traduire en algorithme la méthode ecdotique

On convertit ou on simule le travail ecdotique. Exemples :
Deux mots sont identiques s’ils partagent les mêmes annotations [CAMPS, ING et SPADINI
2019]
La collatio est la combinaison de deux phases distinctes [SPADINI 2016] :

Alignement [HAENTJENS DEKKER 2014]
Comparaison des chaînes et des annotations pour créer et typer les variantes [CAMPS, ING et
SPADINI 2019]

Une transposition correspond à deux suites de mots identiques dans un ordre distinct.
Une lacune est une suite d’apparats contenant le ou les mêmes témoins sans texte.
Un saut du même-au-même (ou omission par homéotéleute) est une lacune dont le
premier mot est graphiquement proche ou identique au premier mot qui la suit.

Matthias GILLE LEVENSON TeiCollator 5 juillet 2022 9 / 27



Méthode

Détection des lacunes et homéotéleutes

Tableau d’alignement basique («Regimiento de los prínçipes », chapitre III, 3, 2)
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Méthode
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Transfert d’information et collation matérielle

Transfert d’information

L’idée est de permettre de rassembler toutes les informations utiles dans le témoin final
collationné.

Témoin B, Chapitre 6.
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Transfert d’information et collation matérielle

Transfert d’information

Résultat de la collation (témoin base : G)
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Transfert d’information et collation matérielle

Collation matérielle

Ce transfert d’informations peut permettre la collation matérielle du texte (marques de
lecture, gloses, corrections, changements de folios, de colonne, etc). Exemple :

Ms. 15304, Fundación Lázaro Galdiano, Madrid, fol. 245v

Ms. II/215, Real Biblioteca, Madrid, fol. 418r
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Transfert d’information et collation matérielle

Collation matérielle

Ms 15304, Fundación Lázaro Galdiano, Madrid, fol. 245v

Encodage en TEI
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Transfert d’information et collation matérielle

Collation matérielle

Ms. II/215, Real Biblioteca, Madrid, fol. 418r

Encodage en TEI
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Transfert d’information et collation matérielle

Mise en regard d’éléments matériels

Résultat du processus : une collation matérielle ?
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Résultats
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Conclusions

Limites

Peu adapté aux traditions très hétérogènes (problème ecdotique avant tout ?) ;
Surtout utile pour les longs textes en prose (l’alignement macroscopique doit être fait à la
main) ;
Le tokéniseur fonctionne pour le castillan et le latin, non testé sur les autres langues ;
Très dépendant de la qualité du lemmatiseur ;
Pour l’instant, ne produit que des apparats au mot ;
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Conclusions

Conclusions

On a proposé une méthode de collation qui permet d’utiliser la TEI en entrée ;
Cette méthode permet de commencer à travailler sur de l’alignement de phénomènes
matériels (le texte restant le pivot de l’alignement) ;
L’outil adopte globalement les présupposés de la méthode bédiériste ;
L’utilisation de la machine pour la collation permet une formalisation d’une partie de la
méthode ecdotique ;
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Conclusions

Travaux envisagés par la suite

(en cours) rédaction d’un schéma/ODD « universel » ;
Réduire la dépendance à CollateX (utilisé pour l’alignement uniquement) qui n’est plus en
développement actif ;
Intégrer le sémantisme à la collation (modèles de langues et plongements de mots) ;
Travailler sur l’alignement macro.
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Conclusions

Lien vers le dépôt

https://gitlab.huma-num.fr/mgillelevenson/tei_collator
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Conclusions

Merci !

Merci de votre attention !
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